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ПЕРВОНАЧАЛЬНЫЙ ВАРИАНТ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮЦИИ 

 
 

Подтверждение роли Движения как фактора  

мира и стабильности  
 

 

 

Совет делегатов, 

 
признавая меняющуюся глобальную картину мира, включая растущее многообразие и 

взаимосвязь глобальных проблем, таких как вооруженные конфликты и другие формы насилия, 

стихийные бедствия, внутреннее переселение и миграция, кризисные ситуации в области 

общественного здравоохранения, а также чрезвычайные ситуации, обусловленные изменением 

климата, и другие чрезвычайные ситуации, которые провоцируют нестабильность, нехватку 

ресурсов, дискриминацию, социальную изоляцию, расизм и рост масштабов насилия, что 

обусловило стремление к формированию культуры мира,  

 

напоминая, что девиз Международного движения Красного Креста и Красного Полумесяца – 

“per humanitatem ad pacem” (через гуманность к миру) – является призывом к действию для 

обеспечения долгосрочного мира, 

 

вновь заявляя о важности и актуальности Основополагающих принципов, которые способствуют 

укреплению мира посредством содействия пониманию, примирению и признанию 

человеческого достоинства всех людей, 

  

ссылаясь на соответствующие и взаимодополняющие мандаты, роли и обязанности составных 

частей Движения, на основании Устава, и значимость работы каждой из них в деле облегчения 

страданий людей всюду, где они могут быть обнаружены,  

 

подтверждая долгосрочную историю осмысления вопросов мира и вклада Движения к его 

установление, о чем свидетельствуют резолюции прошедших Советов делегатов и 

Международной конференции, включая Программу действий Красного Креста как фактора 

мира, принятую в 1975 году на Всемирной конференции Красного Креста по вопросам мира, 

 

выражая искреннее устремление к тому, что посредством устойчивых усилий по сохранению 

мира, человечество может быть избавлено от новых несметных страданий, обусловленных 

затяжными и новыми вооруженными конфликтами, бедствиями, кризисными и другими 

чрезвычайными ситуациями,  

 
напоминая, что Движение способствует установлению долгосрочного мира, который не просто 
означает отсутствие войны, а является динамичным процессом сотрудничества между всеми 
Государствами и народами, сотрудничеством, основанным на уважении свободы, 
независимости, национального суверенитета, равенства, прав человека, а также на 
справедливом и равном распределении ресурсов для удовлетворения потребностей народов,  
 
признавая, что соблюдение международного гуманитарного права (МГП) во время 

вооруженного конфликта может содействовать потенциальному возвращению к устойчивому 

миру и что, используя язык МГП, Движение может содействовать распространению послания 

нашей общей гуманности, 
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напоминая, что гуманитарная дипломатия является не выбором, а обязанностью, основанной 

на статусе составных частей Движения, масштабности их опыта и взаимодополняемости 

мандатов, а также Основополагающих принципах, 

 

признавая роль Международного Комитета Красного Креста (МККК) как хранителя МГП, а также 

его роль в сохранении и распространении Основополагающих принципов и его мандат 

осуществлять любые гуманитарные инициативы, которые охватываются его ролью 

исключительно нейтральной и независимой организации и посредника,  

 

подтверждая роль Международной Федерации обществ Красного Креста и Красного 

Полумесяца (МФОККиКП) поощрять и координировать участие национальных обществ в 

деятельности в рамках сотрудничества с национальными органами власти своих стран, 

обмениваться идеями и делиться примерами передового опыта,  

 

подтверждая роль национальных обществ как помощников органов государственной власти 

своих стран и их широкой локализованной сети добровольцев в решении разнообразных и 

меняющихся проблем, с которыми сталкиваются сообщества в результате стихийных бедствий, 

вооруженных конфликтов, кризисных и других чрезвычайных ситуаций, в распространении 

принципов и идеалов Движения, а также в оказании помощи органам государственной власти, 

 
признавая преобразующую силу волонтерства, которая укрепляет гражданский дух и 
ответственность, содействует созданию сообществ, открытых для всех, обладающих общими 
преимуществами и возможностями, привлекает разнообразных индивидуумов в качестве 
движущей силы перемен, предоставляет сообществам возможности укреплять их потенциал и 
жизнестойкость, содействует формированию глубокой укорененности в сообщества, повышает 
уровень понимания насущных проблем и пробуждает энтузиазм  и идеи, которые способствуют 
позитивным общественным преобразованиям, 
 
подтверждая неуклонную поддержку и одобрение работы по привлечению представителей 

молодежи, которые составляют половину добровольцев национальных обществ, признавая их 

потенциал как движущей силы позитивных перемен, миротворцев и приверженцев идеи 

жизнестойкости в постоянно меняющемся мире,  

 

признавая важность формального и неформального образования как права человека и мощного 

инструмента предоставления возможностей, обеспечения социальной сплоченности, 

изменения поведения, распространения знаний о МГП и  человеческих ценностях, включая те, 

что обеспечивают защиту окружающей среды и содействуют формированию культуры мира и 

сосуществования,  

 

1. признает, что, являясь крупнейшей и старейшей в мире гуманитарной сетью и 

свидетелем страданий людей, обусловленных вооруженными конфликтами, стихийными 

бедствиями, кризисными и другими чрезвычайными ситуациями, Движение может внести 

уникальный вклад и сформулировать четкую нравственную позицию в рамках 

глобальных усилий по распространению гуманитарных ценностей и содействию миру и 

примирению между всеми народами; 

 

2. признает, что содействие устойчивому миру и общественной жизнестойкости требует 

постоянных согласованных усилий на всех уровнях Движения – от местных сообществ 

до национального, регионального и международного уровня; 

 

3. рекомендует МККК, МФОККиКП и национальным обществам продолжать усилия, в 

соответствии с их особыми мандатами, для обеспечения уважения гендерного 
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равенства, многообразия и широкого общественного участия  и бороться с 

дискриминацией, социальной изоляцией, нетерпимостью, злоупотреблением власти и 

расизмом в соответствии с международными правовыми принципами равенства и 

недопущения дискриминации; 

 

4. призывает составные части Движения продолжить изучение особых вариантов 

действий, приоритетов и пределов своих возможностей содействовать установлению 

мира, в надлежащем порядке, с учетом уставных инструментов и их гуманитарного 

мандата;  

 

5. рекомендует МФОККиКП и МККК, в соответствии с их мандатами, и национальным 

обществам как помощникам органов государственной власти своих стран укрепить 

усилия в сфере гуманитарной дипломатии в духе сотрудничества и 

взаимодополняемости, поддерживая достижение общей цели Движения способствовать 

установлению долгосрочного мира между всеми народами; 

 

6. призывает МККК и национальные общества укрепить свои усилия по  содействию 

всеобъемлющему и добросовестному применению, в духе гуманности, Женевских 

конвенций в рамках всех вооруженных конфликтов;  

 

7. обращается с призывом к национальным обществам как помощникам органов 

государственной власти своих стран поддержать уполномоченные органы власти в 

выполнении обязательств, связанных с МГП;  

 

8. призывает Движение укрепить и расширить работу в поддержку Резолюции 12 Совета 

делегатов 2017 года и Резолюции 5, принятой 33-й Международной конференцией 

(2019), по содействию выдвижению  женщин на руководящие должности в гуманитарной 

сфере, вдохновлять и поддерживать инициативы, которые способствуют 

совершенствованию системы управления и равному участию, и осуществлять 

инвестиции в программы развития потенциала в целях совершенствования навыков и 

расширения возможностей, чтобы содействовать достижению более всеобъемлющих и 

долгосрочных мирных результатов в гуманитарных контекстах; 

 

9. призывает Движение укрепить свое понимание взаимосвязей между эффективной 

беспристрастной работой по предоставлению защиты и усилиями по содействию в 

установлении долгосрочного мира, поддержка которых может осуществляться 

посредством имплементации резолюции “Предоставление защиты в рамках Движения”, 

направленной на укрепление мер по защите женщин, девочек, мужчин и мальчиков во 

время вооруженных конфликтов, других ситуаций насилия, стихийных бедствий и других 

чрезвычайных ситуаций, включая в том числе решение проблемы насилия на гендерной 

почве и предоставление защиты, что может способствовать укреплению жизнестойкости 

сообществ и установлению мира на уровне семьи и сообществ;  

 

10. рекомендует Движению продолжить работу по укреплению своей деятельности и 

сотрудничества в области осуществления усилий по розыску пропавших без вести, 

предоставления защиты и восстановления семейных связей, выяснения судьбы и 

местонахождения пропавших без вести и обеспечения достойного извлечения, 

идентификации и возвращения останков погибших, признавая ценность этой 

гуманитарной деятельности в деле содействия примирению и диалогу между 

сообществами и между Государствами, а также важность роли МККК как нейтрального 

посредника в условиях вооруженного конфликта, 
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11. признает вклад Движения в адвокационную деятельность по разоружению, 

предотвращению применения ядерного оружия и созданию мира, свободного от угроз, 

которые несет собой такое оружие;  

 

12. обращается с призывом к национальным обществам создать соответствующие 

программы совместно с сообществами и при поддержке МФОККиКП и МККК, где это 

целесообразно, для решения проблем социальной изоляции, напряженности и 

маргинализации и содействовать развитию перспектив социальной интеграции и 

установления мира; 

 

13. обращается с призывом к национальным обществам в приоритетном порядке 

осуществлять программы под руководством добровольцев и молодежи и инвестировать 

в инициативы, направленные на сохранение добровольцев в рядах своих организаций, 

программы развития потенциала, а также тематическую подготовку и аттестационные 

мероприятия для местных добровольцев в таких областях, как ненасильственное 

общение, посредничество и содействие диалогу, чтобы помочь добровольцам понять 

свою роль в осуществлении нейтральной и беспристрастной гуманитарной деятельности 

и ее вклада в установление мира, признавая их участниками операций экстренного 

реагирования и движущей силой перемен в их сообществах;  

 

14. призывает МФОККиКП широко внедрить реализацию волонтерской и молодежной 

политики, чтобы усилить деятельность в рамках формального и неформального 

образования, которая содействует социальной сплоченности, изменению поведения и 

укреплению жизнестойкости;  

 

15. призывает национальные общества в приоритетном порядке осуществлять и расширять 

свои усилия, используя свою вспомогательную роль, для поддержки Государств (памятуя 

о том, что прерогатива и ответственность за образования лежит, прежде всего, на 

Государствах) в предоставлении качественных услуг гуманитарного образования и услуг 

образования в условиях чрезвычайных ситуаций, в том числе по вопросам изучения 

гуманитарных ценностей и распространения знаний о МГП, обеспечивая, чтобы 

программы обучения были открытыми для всех, равными, доступным и составленными 

с учетом особых потребностей сообществ, и особенно маргинализованных групп, при 

поддержке МФОККиКП и МККК, где применимо; 

 

16. обращается с призывом к национальным обществам предпринять усилия в рамках 

своей вспомогательной роли для осуществления инвестиций в развитие и укрепление 

партнерств и сотрудничества с местными органами власти, организациями гражданского 

общества, местными и национальными спортивными организациями, частным сектором, 

организациями, занимающимися программами охраны окружающей среды и адаптации 

к изменениям климата, организациями, работающими в области развития и 

миротворчества, в соответствующих случаях,  а также с другими нетрадиционными 

потенциальными партнерами, чтобы расширить коллективные усилия, разработать 

совместные стратегии и обменяться примерами передового опыта в таких областях, как 

предотвращение конфликтов, образование, направленное на укрепление мира, и 

укрепление жизнестойкости на местном уровне;   

 

17. обращается с призывом к Движению расширить сотрудничество по оперативным 

исследованиям и обмену знаниями в целях поддержки программ, основанных на 

фактических результатах, принимая во внимание результаты принципиальной 

деятельности, местное лидерство, участие женщин в руководстве гуманитарной 

деятельностью, привлечение молодежи и добровольцев к усилиям по установлению 
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устойчивого мира и укреплению жизнестойкости, и содействовать осуществлению 

адвокационных усилий в этой связи.  

 


